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Mehrsprachigkeit als Teil sprachlicher Bildung und Sprachförderung im 
Elementarbereich 

Ausgehend von den Ergebnissen der Online-Befragung im Rahmen der Studie „MehrKita – 
Mehrsprachigkeit in Kölner Kindertagesstätten“ (Universität zu Köln, 2014-2015) stellt sich die 
Frage nach der konkreten Umsetzung von ein- und mehrsprachiger Sprachbildungsarbeit in 
(Kölner) Kindertageseinrichtungen. Trotz allgemein hoher Aufgeschlossenheit gegenüber 
Mehrsprachigkeit und der Bereitschaft, weitere Sprachen neben dem Deutschen in den päda-
gogische Alltag zu integrieren, lässt sich eine gewisse Unsicherheit gegenüber einer Imple-
mentierung mehrsprachiger Bildungsarbeit erkennen, da häufig Methoden zu bilingualer oder 
mehrsprachiger Bildungsarbeit nicht bekannt sind. Für eine eingehendere Analyse dieser Be-
funde müssten weitere Daten gewonnen werden.  

In dem daran anknüpfenden Forschungsprojekt sollen daher die Konzepte ein- und mehrspra-
chiger Sprachbildungsarbeit in Kölner Kindertageseinrichtungen untersucht werden. Teil die-
ses Projekts sind vier pädagogische Einrichtungen mit unterschiedlichen Konzepten zur 
sprachlichen Bildungsarbeit. Die Untersuchung umfasst folgende methodische Schritte: 

 Dokumentenanalyse der Sprachbildungskonzepte 

 Leitfadengestützte Interviews mit den Mitarbeiter*innen  

 Teilnehmende Beobachtungen 

Als Ergebnisse sollen Gelingensbedingungen für mehrsprachige Sprachbildungsarbeit her-
ausgearbeitet und mögliche Empfehlungen für die Implementierung formuliert werden. Die Un-
tersuchung soll auf diese Weise einen Beitrag für eine migrationssensible Organisationsent-
wicklung von Kindertagesstätten und damit einhergehenden Weiterbildungsmaßnahmen für 
bereits bestehende oder in Planung befindliche Einrichtungen leisten. 

In dem Vortrag/mit dem Poster sollen bereits erhobene und ausgewertete Daten präsentiert 
werden. Der Fokus wird dabei auf die sprachbildende Praxis unter Berücksichtigung der Mehr-
sprachigkeit der Kinder als auch der Mitarbeiter*innen gelegt und es werden basierend auf der 
teilnehmenden Beobachtung (und/oder den Interviews) erste Ergebnisse vorgestellt. Thema-
tisch lässt sich dieser Beitrag der Sektion 2 zuordnen: Wie können die Potentiale und Chancen 
der Mehrsprachigkeit in den verschiedenen Bildungssystemen Europas konkret genutzt wer-
den? 
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